Evrópskur tungumáladagur 26. september 2006    
Stofnun Vigdísar Finnbogadóttur í samvinnu við menntamálaráðuneyti efnir til hátíðadagskrár um þýðingar. Dagskráin fer fram í hátíðarsal Háskóla Íslands frá kl. 15.00-18.00 og er styrkt af menntamálaráðuneyti. 

Dagskrá:

15.00-15.10 
Vigdís Finnbogadóttir flytur ávarp 
15:10-15:40   
Gildi og þagnargildi -  Um þýðingar og bókmenntir: Ástráður Eysteinsson prófessor í bókmenntafræði við HÍ.
15.40-16.10    Kolskör eða Öskubuska: Vilborg Dagbjartsdóttir rithöfundur fjallar um þýðingar 


barnabókmennta.
16:10-16:20
Söngur skólakórs Kársness.
16:20-16:30    
Fulltrúar verkefnisins Bækur og Móðurmál afhenda Önnu Guðrúnu Júlíusdóttur, deildarstjóra í Móttökudeild nýbúa í Breiðholtsskóla vefslóðir á 8 tungumálum.
16:30-16:45
Kaffihlé.
Fjölmálabækur

Stofnun Vigdísar Finnbogadóttur fagnar útgáfu fjölmála ljóðabókar „Zwischen Winter und Winter”  eftir þýska ljóðskáldið Manfred Peter Hein. Auk ljóðanna á frummálinu hefur bókin að geyma þýðingar á ljóðunum á íslensku, ensku og dönsku. 
16.45-17:00     Þýðing fjölmála bókmennta: Gauti Kristmannsson lektor í þýðingafræði við HÍ 


fjallar um útgáfu „Zwischen Winter und Winter”.
17:00-17:15
Tvímálabækur - hlaupabrautir tungumálanema: Margrét Jónsdóttir dósent við HR.
17:15-18:00     Að yrkja og þýða: 
Manfred Peter Hein, rithöfundur





Tom Cheesman, þýðandi á ensku






Gauti Kristmannsson, þýðandi á íslensku






Henning Vangsgaard, þýðandi á dönsku.
Manfred Peter Hein les ásamt þýðendum úr bók sinni.
Boðið verður upp á léttar veitingar að dagskrá lokinni.
Allir hjartanlega velkomnir meðan húsrúm leyfir.
